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SECTION 3: LINGUISTICS
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YYACTH KOHOTATUBHO-ACOUIATUBHUX KOMIIOHEHTIB JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYHUX BAPIAHTIB AJI’EKTUBY AHIUL. HOT'Y ®PASEOTBOPEHHI

Anomauyin. Y cmammi na mamepiani pazeonocizmié 3 NpuKMemHuUKOM MepMiYHO20 3HAYEHHs.
auen. hot pozensioaemvcs NUMAHHA NPO YYACb IEKCUKO-CEMAHMUYHUX 8aAPIAHMIE KII04U080I leKceM,
wo maroms acoyiamusHo-nepughepiiiny npupody y npoyeci ¢hpazeomeopenns. Aemop 3’aco8ye AKi 3
KOHOMAMUEHO-ACOYIAMUBHUX KOMNOHEHMIE TEeKCUYHUX CeMAHMeM 3a3HAYeH020 NPUKMEMHUKA J1eHCAMb
Y OCHO8I (hopmysanHs hpazeonociunux 0OUHUYb.
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ioiomamuyne 3HaYeHHs.
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PARTICIPATION OF CONNOTATIVE-ASSOCIATIVE COMPONENTS OF LEXICAL
SEMANTEMES OF ADJECTIVE ENG. HOT IN THE PROCESS OF PHRASEOLOGICAL
UNIT FORMATION

Abstract. The author discuss, with reference to phraseological units with adjective denoting high
temperature Eng. hot, the question of participation of lexical-semantic variants of the key lexical
component, which have associative nature, in the process of formation of phraseological units. The
author finds out which connotative-associative components of lexical semantemes of this adjective are
used in the formation of idioms.

Key words: phraseology, lexis, semantics, motivation, adjectives, semanteme, idiomatic meaning.

Beryn. JlocnikeHHsT B3a€MO3B’SI3KIB MK BJIACHE JIEKCHYHOIO Ta (PPa3eosIOTIUHOI0 CEMaHTHUKOIO
€ OJIHIEIO 3 AKTyaJbHMX MpoOJeM y TeopeTuuHiit ¢paszeonorii. MoBa iiae mpo xapakTep 3B s3KIB MiX
TUMHU 3HAYEHHSIMH CJIOBA, 1110 MPUTAMaHHI HOMY SIK OJTMHHUII JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CUCTEMH, 1 TUMH, SIK1
BUHMKAIOTh y pa3l BKMBAaHHS CJIOBAa Yy BHYTPILIHbO(PA3€0IOriyHOMY KOHTEKCTI, SIK CKJIaJ0BOI YaCTHHU
¢pazeonorizmy. Ll npobrema posmisaaeTsbes, 30kpeMa y npaix I. O. Mensuyka ta B. M. Tenii [4, c. 73-
80; 6, c. 502-503]. CMucnIOBHil 3B’ 430K MK 3HAYCHHAM (hpa3eMu 1 3HAYEHHSIM CJI0Ba, BXKHUTOTO B i1 CKIaIi
KOpHCTaHHs NIEBHOI CEMaHTEMU Yy TIEBHI (ppazemi i, 0Txe, PO BiTOOpaKeHHs caMe i€l TIEKCHYHOI ceMaH-
TeMH Ha (pa3eosoriYHOMY PiBHI, aJKe BiIOMO, 110 OaraTo3HayHa JiekcemMa 6epe y4acTh y ppa3eoTBOpeHH1
«4epes» CBOI JISKCUKO-CEMaHTUYH1 BapiaHTH, BUCTYTAI0UHU Y IIbOMY IIPOLIECI CaMe Y BUIVISLI TOTO YH 1HILIOTO
3 JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX BapiaHTIB, BIACTUBUX 11 SIK OJJMHULI CIOBHMKOBOTIO CKJIaly MOBU. Y Hallliii cTarTi
MU PO3IISAAEMO 1110 TIPpoOIIeMy, 0OpaBIIK 32 00’ €KT JOCTIIKEHHS aHITIIChKI (ppa3eonorismMu 3 IpuKMeT-
HUKOM hot “rapsiumii”, mpu4oMy JuIIe Ti 3 HUX, 5IKi € (hpa3eosiorisMamMu sensu stricto i xapakTepH3yrThCs

1TIOMaTHYHICTIO CEMAHTHUKH.
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ITocTanoBka npodsemu. Bapro 3ayBakuTy, 1110 aHATI30BaHa y HaIIiM cTaTTi Jekcema aHr. hot Hane-

KHUTb J0 PO3PALY, OKPECIIOBAHUX K MPEAUKATUBHI (UM O3HAKOBI) 1 MPOTUCTABIIOBAHNX HOMIHATUBHUM
JekceMaM. XapakTep sIKICHO-aJl €KTUBHOI CEMAHTUKU 3HAYHOIO MIPOIO YCKIIAJHIOE PO3PI3HEHHS OKpe-
MHUX CEMaHTEM, BIIACTUBUX IEBHOMY MPUKMETHUKY, 3 OJIHOTO OOKY, 1 KOHTEKCTYyaJbHUX BapiaHTIB Ta-
KHUX CeMaHTeM, 3 1HIIoro. HeoOXiqHO BiA3HAYUTH, IO MiJCTaBOIO /Ui (Pa3eoTBOPUOrO BUKOPUCTAHHS
MPUKMETHUKOBHX JIEKCEM Yy CKJIal 1A10MaTHYHUX CTOJIYK MOXKYTh OyTH HE JIMIIE Ti IXHI 3HAYCHHEBI
BJIACTUBOCTI, K1 OTPUMYIOTH EKCTUTIITUTHE BUPAKEHHS i B1IOOpakeHHA Y POPMi CIIOBHUKOBHX JeiHIIIIH,
a ¥ Taki pucH IXHIX 3HaY€Hb, 10 MAIOTh PAJIIE ACOLIATUBHO-TIEpU(EpiiiHy NpUpPOIy, HE OTPUMYIOUN
BHACIIIJIOK IOTO JIeKCUKorpadiuHoi (ikcaii i ekcrumikaiii, KpiM TOro, KJIF04oBa aJi’ €KTUBHA JICKCEMa
y BHYTPIIIHBO(PA3EOIOTIIHOMY KOHTEKCTI MOXKE€ MOTHBYBATHCS B IMAaHEHTHO-MOBHOMY IUIaHi HE Of-
HUM, a 0Jpa3y KiUIbKOMa CBOIMHU JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHUMHU BapiaHTaMU. BianoBigHoO, y HamIiii cTarti Mu
MOCTAaBUJIM 33 METY 3’ICyBaTH sIKi 3 KOHOTaTUBHO-AaCOLIATUBHUX KOMIIOHEHTIB JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHHUX
BapiaHTIB JIEKCEMH aHIII. hot IPOCITiIKOBYIOTECS Y MpoIieci ppa3eoTBOPEHHS 1 JIeXkKaTh Yy OCHOBI (hopmy-
BaHHs (hpazeonoriyHux onuHUIb. IlpeamMeToM Haloi po3BiiKM € came acoliaTUBHO-TIepudepiitHi pucu
CEMaHTEeM 3a3HaYCHOI'0 IPUKMETHHUKA, 11I0 BUKOPUCTOBYIOThCA y IIPOLEC] (Ppa3eOTBOPEHHS.

Bukiag ocHoBHOro marepiany. XapakTtep SKICHO-aJ €KTUBHOI CEMaHTHKH 3HAYHOIO MIpOIO
YCKJIQJIHIOE PO3PI3HEHHSI OKPEMHUX CEMAaHTEM, BIACTUBUX MIPUKMETHUKY aHIII. /0t, 3 OTHOTO OOKY, 1 KOH-
TEKCTyaJbHUX BaplaHTIB TAKUX ceMaHTeM, 3 iHmoro. Kpim toro, mijacraBoro Juisi ppa3eoTBIPHOTO BU-
KOPHCTaHHS aJ]’ €KTUBY MOXKYTh OyTH HE JIMIIE Ti HOTO 3HAUYCHHEBI BIACTHBOCTI, K1 EKCIUTIKYIOTBCS Y
dbopmi cnoBHUKOBUX Je(iHILiN, a ¥ Ti, [0 MAIOTh pajllle acolliaTuBHO-NIepudepiiiHy Ipupomay, He OTPH-
MYIOUHM BHACI1JJOK LbOTO JekcukorpadiuHoi ¢ikcauii. Hapeniri, B aHanizoBaHOMY HaMU MaTepialii MOX-
Ha 3HAMTH Taki MPUKIIAAH, KOJIH BXXUBAHHS KJIFOUOBOTO CJIOBA Y BHYTPIIIHBO(Pa3€0I0TiuHOMY KOHTEKCTI
MOTHUBYETbCS B IMaHEHTHO-MOBHOMY IIJIaH1 HE OJTHUM, a 0/]pa3y KiJIbKOMa HOro JeKCUKO-CEMaHTUYHUMHU
BapiaHTaMH.

Tak, npuMipoM, y BUIAJKy IPUCTPOIB, OB’ I3aHUX 13 BUKOPUCTAHHIM BIUIMBY BHCOKOI T€MIIepary-
PH, IIUTKOM TIPUPOTHOIO 1 3pO3YMUJION0 € HAsBHICTH Y (Ppa3zemMax Ha MO3HAYEHHS TaKuX 00’ €KTiB aTpuly-
TUBHOTO KOMITOHEHTA 13 3HAYEHHAM “Taps4uii”’, IKuii Monn(iKye OMOpHUI CyOCTAaHTMBHUN KOMITOHEHT
13 3araJlbHUM 3HAUEHHSIM TIEBHOTO MPUCTPOIO, TIOP. aHIIL. Aot frame “NapHUKOBA paMa, BUTOHKOBA TEIUIH-
11, napHuk” [5], hot pack “1) mpurnapka, rapstanii Kommpec; 2) rapsiue KoncepByBanHs™ [5]. HaromicTh
y Bupasi hot rod “1) crapuii aBToMOOLIb, HAa SKHUWA JJIs1 30UIBIIEHHS HOTO MIBHIKOCTI BCTAHOBIICHO
HoTyXHimui motop” [8, ¢. 789], nocniBHO “rapstuuii mpyT”’, ppa3eoTBipHa CEMAHTUKA MEPILIOTO KOM-
MOHEHTA 1 BCS BHYTPIIIHSA (popMa MO3HAYEHHS € ICTOTHO IHIMMMH, XO4a TEPMIUYHUN MPOIEC € YaCTH-
HOIO JIii MOTOPY BHYTPIIIHBOTO 3ropsiHHA. Ha mizfcTaBi HaBeleHNX BU3HAYEHb MOXKHA TIPUITYCTUTH, 110
NPUKMETHUKH 31 3HaUEHHAM “Tapsuyuii” TyT BUPa)KalOTh 3/1aTHICTh ABTIBKM JO HIBMJKOI 30U — ajpke
puca “IIBHAKUI™ aCOIIIOETHCS 3 CEMAHTHUKOIO TOPIHHSA SK MPOTOTUIIOBA O3HAKA IbOTO siBUINA ([1UB. 7,
c. 145; 3, c. 115-129]), a “rapsiauii” € 1HIIOIO PUCOIO, MPUCYTHHOIO B Il CEMAHTHIII, IO JA€ ITiICTaBU
OIL[IHUTU MeXaHi3M BUHHUKHEHHS MOX1HOTO (Ppa3eosoriuHoro aji’ €KTUBHOTO 3HAUYEHHS SIK METOHIMIYHUN
(MO’KHA TIPHUITYCTUTH, IO HA JIGKCHYHUH CKJIaJl aHDIIMCHKOI ()pa3eMu BILIMHYB YHHHHUK PUMYBaHHS,
3aBISIKU SIKOMY B POJIi OMOPHOTO KOMIIOHEHTa BXHTO CJIOBO 70d y TIEPEHOCHOMY (hpa3eooriyHOMy
3HAU€HH1, MOXKJIMBO, 3 €pPOTUYHOIO KOHOTali€w). [IpoTe He snumie cemanTema “MIBUAKMNA 1oci Oyna
BIJICYTHBOIO B HaOOp1 CIIOBHUKOBUX 3HAYE€Hb MPUKMETHHUKA aHII. Aot, (Ionpasaa, yKiaaadl OCTaHHIX
BUJaHb BeNnKOro aHmio-pociiicbkoro CIOBHMKA MPUIHCYIOTh IIbOMY /1’ €KTHBOBI CeMaHTeMy “‘(BHUCO-
KO)IIBHJIKICHUH, UTFOCTPYIOUH ii IpUKIaAoM a hot new jet plane “HOBHMI MBUIKICHUN pEaKTHUBHUIN
mitak” [5]), ane 1 BIANOB1IHA puca He QIrypye y BUSHAYEHHSIX BUX1JIHOI CEMAaHTEMH JaHOTO IPUKMETHH-
Ka. MU TiIOTETHYHO MOCTYIIOEMO HasIBHICTh TAKOi PUCH (SIK aCOI[IaTUBHOTO KOMIIOHEHTA) Y CEMaHTeMi
“rapsiauii”’ 1 TPUITYCKAEMO, IO TPUKMETHHK /10¢f BUKOPUCTOBYETHCS B 3TrajiaHiii ppazemi B MOXigHOMY
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3HAYEHHI, SIKE MOTHUBALIHO MOEJHY€E PUCU BUCOKOTEMIIEPATYPHOI XapaKTEePUCTUKH 1 HIBUAKOCTI, HasIBHI

y 3rajlaHiii cCeMaHTeMi.

Ane SKIO B MOMEPENHIX MPHUKIAJaX CEMaHTHKA IIBUIKOCTI BUTIYMAuyeThCsl SIK CyMyTHS pHca,
MIOB’sI3aHa 3 epediroM TEPMIYHOIO MPOLIECY, TO B IHIIUX BUIAKAX s %K prUca MOXKE OTPUMYBATH JIELI0
1HIIIy, XO4a TAKOX IOB’53aHy 3 BUCOKOIO TEMIIEpaTyporo iHTepIpeTalliio, a came, OB’ sI3aHy 3 TEMIIOM
yTpaTtu Harpitocti. MaeMo Ha yBa3i mepemyciM CIIOBOCIIONYYCHHS aHII. a hot scent “rapsauid ciin’
[1,c. 660], (be on) a hot scent (trail) “vitn o rapstanx cmipax’” [1, c. 400], hot scent (trail) “rapsunii
cmia’ [2, c. 143]. JlocniJHUKY BKa3ylOTh Ha MEPBICHUH 3B’ 130K MMOAIOHNUX BUPa3iB SIK TEPMiHIB IICOBOTO
MIOJIFOBAHHS 3 MOBOKO MHUCIUBINB. Takuil “rapsuuii’, TOOTO CBIKHUH CIiJ, 3QJIMIIEHUNA 3700UYYI0, SK
BiJIOMO, 3 4aCOM ““BUCTHTaE”, TOOTO ci1abHe 1 3HUKAE, Top. aHrl. cold trail [8, c. 1764], i HEe BUKITIOYCHO,
IO 11e “OCTUraHHs’’ CIiTy MMOB’s3aHe 1 3 peaJbHUM 3HWKCHHSAM TEMIIEPATypH SK OJIHI€T 3 IOT0 OpraHo-
JENTUYHUX BiIacTuBOCcTed. OTKe, 0O3HAKA “Tapsaunii’, BATIIyMAuyIO4YHCh K “‘HArpiTUN’, BUCTYIIA€E, TaK
Ou MOBHTH, HE aBTOHOMHO i a0CTparoBaHO BiJl yMOB CBOTO iCHYBaHHSI, a B IEPLENTHBHO OB’ I3aHOMY
CEeHCI1 1 BUMIpi, K “aHUH y YHEMYCh O€3M0CePEeAHbOMY CIPUHHATTI”. [HIIMMU ClIOBaMHM, HAarpiTicTh
pPENpPE3eHTYEThCS B IMiH (hpazemi SK MIOCh Take, M0 KUMCh BiA4yBaeThes (MEpeayciM TaKTUIBHO, a B
JTAHOMY BHUIIQJIKy 1€ W OJJOPaTUBHO) i, KPIM TOTO, HMIBUJKO BTPAYAETHCS CBOIM HOCIEM, MEPECTAIOUH,
oTKe, OyTH JIOCTYITHOIO 7Sl BiAUyBaHHS 1 BUKOpucTaHHsA. KpiMm Toro, “rapsumii” TyT XapakTepusye i
B3a€EMOBITHOIIICHHSI CTIpUMava 1 HOCIS i€l pucH: “Tapsduil ciia’ — 1e “Ciij] HeloAaBHINA, CBIKUAN,
1, OTKe, “ciia OMU3BKOT 10 MepeciiTyBada 3100u4i”, 1 CBIXKICTh CIIAY SIK MHOTO YTHIIITapHA HIHHICTh
3YMOBIIIOETHCS] IPOCTOPOBOIO 1 HACOBOKO OIM3BKICTIO TOTO, XTO MOTO CIPUHMAE, 1 TOr0, XTO HOTO 3aJIH-
KB, OP. aHI. in hot pursuit “nepeciiayroun KOroch MBHJIKO 1 MO I’ATaX 13 METOIO ymiiMaT Horo”
[8, c. 788], hot on the trail of something “ny»xe OIU3bKO BiJ BIAKPUTTS Yoro-HeOyas” [8, c. 788], follow
hot on the heels of something “BinOyTHCH Maiixe oapasy micis 4oro-HeOyap” [Tk.]. Lsg ocTranHs cemaH-
TUYHA pHUCA YacO-MPOCTOPOBOT OJIM3BKOCTI, 6a HaBITh OE3MOCEPEIHbOI CYMIKHOCTI JICXKHUTD Yy Mi/ICTaBl
BUPA3y 3 AUTSAYOI IPU y “rapsue-X0J0AHO” aHII. get hot “‘Maiike Brajgaru; HaOIU3UTUCH JI0 TOTO MICII,
ne mock cxoane” [1, c. 310].

AJie NIBUJIKOIUIMHHA HArpiTICTh MOXKE TAKOXK IOCTaBaTH 1 K YTWIITAPHO 1ICTOTHA 1, KPIM TOTO, CyTO aH-
TPONOTreHHa puca B HAlMEHYBaHHSX apTe(aKTiB, y3sITHUX, 30KpeMa, Y TUTaH1 SIK TEXHOJIOT1i IX BUTOTOBJICHHS,
TakK 1 crioco0y CIIOYKUBAHHS, TTOP. (Pa3eoIOTIYHI Ha3BHU PI3HUX KyJIIHAPHUX BUPOOIB, A€ “Tapsuuii’”’ CBITIUTh
HE MPOCTO PO IXHIO CBIKICTH (HEMIOAaBHE CTBOPEHHS) 1, OTXKE, CIIOCIO BUTOTOBIICHHS i CIIOKUBAHHS, a U
PO CIOXKUBYY MPHUIATHICTH (1, IIUpIIE, PO HAJCKHUM CTaH): aHTIL. hot cross bun “Oynouka 3 300paskeH-
HSIM XpecTa (SKy iITh Y BEJIUKY I STHUITO 1 M 9ac BEIMKOTO NocTy)” [5]; hot cake/pancake “onanka,
MIIMHEIB [5]; mop. Takoxk oOpa3Huii KoMrapatuBHUI Bupas sell (go) like hot cakes “iTn/po3KynoByBaTHCh
HaposxBar” [1, ¢. 120], 1o migKpecitoe BUCOKY SKICTh 00’ €KTa MOPIBHAHHS 3 TOUYKU 30py CIOXKHBaua, i,
KpIM TOTO0, MPETMKATUBHI BUpa3u hot and hot “TIpsMoO 3 TWIATH; IPSMO 3 Tiedl (1Ipo iKy)”, bring in/serve in
hot and hot “nomaBaru rapsaumiu (ripo ctpasu)”’ [1, c. 400]. CemMaHTHKa HABEICHUX TPUKIIAIB CBITYHTH,
10 B aHITIMCHKUX CIONyKaX, B SIKMX MPHUCYTHE OKPECIICHHS “‘Taps4uii” moao ixi (cTpaBu), 30Kpema, 1 B
y3arajibHeHHX Ha3Bax TaAKOTO THITY CTPAB, TAKKX, SIK aHII. 10t meal 3HaYEHHS BIJTIOBITHOTO aj]’ €KTUBY CJI1JT
OLIIHIOBATH SIK 7TIOMaTUYHE; 3 1HIIOTO OOKY, PO3LIMPEHHS CIIOIY4yBaHOCTI JAHOTO (pa3eo-CeMaHTUIHOTO
PI3HOBUY €, MOXKJIMBO, CBITUEHHSM TEHJEHIIIi 10 Horo JieKkcukaizailii, TOOTO MepeTBOPEHHSI Ha OKpe-
MUH JIEKCUKO-CEMAaHTUIHHUM p13HOBU. [lomanbimm KpOKOM y CMHUCIIOBIM €BOJIOLIT “rapsvoro” B JAaHOMY
HanpsiMi € GopMyBaHHS B aHIJI. #0f OKPEMHUX CYTO JIGKCUUHUX 3HAYCHBb ‘‘CBIKHIA, HEIIONABHIN, “Takui,
10 B JJAHMA MOMEHT KOPUCTYETHCS BEJIMKOIO TOMYJISIPHICTIO UM TMOMUTOM ™ 1 “TaKWid, 10 3apa3 BUKIIMKAE
1HTEepec, akTyanbHu’, Harp. hot property [1, c. 606], hot issues [8,c. 788] (1onpasma, y BHyTpilHii hopmi
NeSAKUX TaKUX MPUKIIA/IIB PO3UPAE TAKOXK 1 IEKCHKO-CEMaHTUYHUI PI3HOBUJ /10t “‘Tapsiuuii, CXBIIILOBAHUH,
Hanpy>KeHH’, 110 BiT0OOPaXKae €JIeMEHT eMOIIIHOCTI Y CIIPUHHSTTI BIAMOBIIHUX pedeii).
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[HImME hpa3eonoriyHUMU CIOBOCIIONYYEHHSIMH, Y SIKUX prca 6€3M0CepeIHhOr0 KOHTAKTY 1 IIBHJIKO-

TO IOCTYITy OTPUMYE “TEpMiuHYy”’ MOTHUBAILIIIO, € aHTI. Aot key “KiaBilia JUist IIBUAKOTO JOCTYITY 10 TEB-
HUX QYHKITIH KoMIT 1oTepHOi iporpamu’ [8, ¢. 789]; hot spot “gacTiHA KOMIT FOTEPHOTO 300payKEHHS Ha
€KpaH1, KJIAIlat04yu Ha sIK1ii, MOJKHA ITEPENTH 0 1HITUX 300paxkeHb un ciaiB” [8, ¢. 789] ta neski inmm. [eski
HaBeJIeH1 IPUKJIIaA1 JEMOHCTPYIOTh i 1HIITYy 0COONUBICTH (hpa3eM i3 a7’ €KTUBAMU TEPMIYHOI CEMAaHTHUKH,
a camMe OIHOYaCHY BHYTPIIIHBOMOBHY BMOTHBOBAHICTh OLIBII HIK OJHUM CEMAHTUYHHM PI3HOBUIOM
BIJIMTOBITHOTO KJIFOYOBOTO CJIOBA. Tak, BHIIE BXKE 3TrayBaJINCh MUCIMBCHKI TepMiHH (Dpa3eosorigHOrO
XapakxTepy, OB’ sA3aHi 3 ICOBUM IMOJIIOBAaHHAM. Y 3B’5I3Ky 3 HUIMHM MOKHA 3raJiaTu, MOXJIMBO, TIOX1TH1 BiJT
HUX CIIOIYKH, Y CEMaHTHIIl SKUX 1I€ThCS HE JIMIIE MPO MepeciiayBaHHs “To 1’ sTax’”’, ToOTO Mo raps-
YHX, HEABHIX CIIiZIax, a i Mpo Te, IO Ie TIepeciIiJyBaHHs Ma€ HANPYKEHUH, 3aB3ATHI XapakTep, 10 Y
CBOIO 4Yepry BifoOpakae BIAMOBIAHY aJi’ €KTUBHY CEMAaHTEMY, IIOp. aHIII. ot chase “TOHUTBA MO CBIXKHUX
cmipax” [5], hot pursuit “3aneksia TOHUTBA; TIEPECTIAYBaHHS MO I’ sATax; (FOp.) MPaBoO MEPeCiayBaHH
(mopyuIHUKa KOPIOHY, 0COOIMBO KOpabJIs, 10 MOPYLINB TepUTOpianbHi Boau)” [5]. B inmmx ¢pazemax,
Jie 3HaYCHHS “TIPUCTPACHUM, 3aNeKInii” y)xe NPUITUCYEThCS CaMOMYy IepecililyBaueBi, 1iel oCTaHHIN
MOJXKE TAaKOXK IMOCTaBaTH K “‘HArpiTUi’ Bija Oe3mocepeaHboi OJU3BKOCTI rapsdoro ciimay (i, MoOXxe, Bif
HIBUJIKOTO OiTy 3a 3100M44I0), TIOp. YKe 3rajana hot on the heels “ita 1o 1’ sitax 3a KUMOch” [8, c. 788],
TaKOXK, YK€ 3 UHCTO TEMIIOPATbHUM “TAKCUCHUM ’ 3HAYCHHSIM 1 0€3BITHOCHO JI0 MepeciiiyBaHHs, come/
follow hot on the heels of smth “BinOyTucs Bimpa3sy micis monepeannoi moaii” [8, c. 788].

[I1e onHUM MPHUKIIAZOM MOYKE CITYT'YBaTH 1HIII BXKe 3Tra/1aHi BUPA3H, aHTIL. hot line, HiM. ein heifser Draht,
YKp. Tapsiya JiHig Yy IXHbOMY BHXIJTHOMY 3Ha4€HHI “TIpAMUi TernepOHHUN abo TeleTalmHUil 3B SI30K
MDXK [JIJaBaMU YpsiAiB, IPUMIpoM, M Bammuarronom 1 MockBo1o, 1110 BUKOPUCTOBY€ETHCS 33 Ha/I3BUYAli-
HUX OOCTaBWH’’; 3 HAIIOTO MOTISATY, CaMe B JAaHOMY CEMaHTUYHOMY Pi3HOBHI IUX (hpazeM, 0coOIHBO
AHTMIMCHKOT, BUPA3HO MPOUUTYETHCS IBOICTE UM HABITH MHOKMHHE TBIpHE MiIIPYHTS, IOB’ A3aHE, 30Kpe-
Ma, 13 TaKOIO MOX1HOI0 CEMaHTEMOIO KJIIFOUOBOTO CJIOBa Aot, K “Hebe3neuHnii” (y 3Ha4eHH1 HIMEbKOTO
Ta YKpaiHCHKOTO aJ1’ €KTHBIB BIANOBIIHA pHCa M€ JIMIIE KOHOTAaTUBHO-ACOIIATUBHUM XapaKkTep sIK KOM-
MMOHEHT BUXIJTHOTO TEPMIYHOTO 3HAYEHHS, HATOMICTh B aHIII. /0t BOHA (DIKCYETHCS JIGKCUKOTpagaMu SIK
OKpeMa CeMaHTeMa) — a/Ke IPU3HAUYCHHSI TaKO1 JIIHIT 3B’ 3Ky MOJISTa€ B MOKIIUBOCTI 11 BUKOPUCTAHHS B
“rapsiunx’”’, HeOe3MEeUHNX CUTYaLlIsAX, Ui 3a1I00iraHHs] BAHUKHEHHIO “Taps4oi’ BIHHHU.

BucnoBku. [TinOuaroun miacyMKu, MOKHA 3a3HAYHMTH, 110 BUBYCHHS peatizallii MPUKMETHHUKA aHTJI.
hot , a TakoXX IHIIMX O3HAKOBHX (TIPEINKATHBHUX ) JICKCHYHUX OJMHUIb y (Ppa3eoOriYHOMY KOHTEKCTI
Ma€ BPaxOBYBaTH MOTEHLIANbHY AU(DY3HICTh IXHBOI (Pa3eoTBIpHOI CEMAHTHKH, SKA 3HAXOIUTH CBOE
BUpaXEHHSI 1) y HasBHOCTI y Hil (PyHKI[IOHJIBHO 1CTOTHOI acOIllaTUBHO-KOHOTAaTUBHOI CMHCIJIOBOI
nepudepii; 2) y ToMy, 110 i€epapXivyHa CTPYKTypa CEMAaHTUYHHUX BapiaHTIB (IPUUOMY SIK JIGKCHYHUX, TaK
1 ppazeosnoriuHmX) UX OIMHUIH XapaKTEPHU3YETHCS MEPEXOAaMU BiJ] AKICHOTO JI0 BIATHOCHOTO 3HAUYEHHS
(1, MOXKJIUBO, HAaBIAKM); 3) y MHOKMHHIM MOTHUBAIlIT MOXITHAX 1IIOMaTHYHUX 3HAYEHb. TaKMM YUHOM,
JOCTIDKEHHS XapakTepy 3B’ sI3KiB JIEKCHYHOI 1 (Ppa3eosIoriuHoi CeMaHTHKH MOMTHUOIIOE Hallll ySBICHHS
HE JIMIIE MPO 1ii 3B’SI3KHU, a ¥ PO MOB’sI3aH1 3 HUMU cepy CEMaHTHKH CIIOBA.
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Kupnmok C.B.

8UKIa0AY,

MHY imeni B.O. Cyxomnuncokoeo,
Kageopa nemeyvroi ghinonoaii

M. Muxonais, Yxpaina

BEPBAJUIIBALIA KOHUEITY WEG//JOPOI'A YEPE3 KATEI'OPIIO YACOITPOCTOPY
( Ha maTepiaJi HiMeIIbKHX HAPOAHUX KA30K)

Ha cyuacHoMy erari po3BUTKY MOBO3HABCTBA BUCHI, PO3MISIAIOUM T€ UM IHIIE JIIHTBICTUYHE SIBH-
1€, BXE HE 3aJJ0BOJIBHAIOTBHCA TUIBKM KOHCTaTalli€ro (akTiB, IPOCTHUM HAKONMMYEHHSM Ta OIHCOM
eMIIIpUYHOro MaTepiajiy, a HaMararoTbcs 3’gcyBaTh INMMOMHHI mporecu ioro ¢gopmyBaHHs. CTaHOB-
JICHHSI KOTHITMBHOI JIIHI'BICTUKH, SIK HAyKd IPO CIIOCOOM MPEICTaBICHHS Ta MEepepoOKU 3HAHb, CTBO-
PWJIO TOJATKOBUH aCHEKT B AOCTIIKEHHI HAPOAHOI Ka3KH, OCKUIBKH MOBA Hie Ipo MeBHY Moneib (o-
HOBUX 3HaHb JIFOMUHU MPO CBIT, MOBCSIKICHHE KUTTS, K HKEPENO, 10 MICTUTh JOCBi Ta crenudiky
HaIllOHAJIBHOI KyJIBTYPH Hapody. Y Mpausx BITYM3HIHUX Ta 3apyOKHUX HocaigHuKiB [1; 2; 4; 5; 8 Ta iH.
] «MoOBa pO3MIANAETHCA SIK CKapOHUIIS HAIlOHAJIBHOI KYJIBTYPH, a KYJIbTypa — SIK YUHHUK (pOopMyBaHHS
MOBHHUX SIBHII] 1 IPOTIECiB [4, C. 5]».

Haponna kaska sik GonbkIopHHiA KaHp, 110 (PiKcye MEBHY MOJIeNb CBITOOAUEHHS JIFO/IEH Ti€T UM 1HIIOT
KyJBTYPH, Aa€ Oaratuil eMIipuyHuii Marepiaia JOCHIPKEHHs Ui BUBYCHHS CIEUU(IYHUX YSBICHb Ta
BipyBaHb JIIOIEH Ti€1 €MOXHU, KOJIM CTBOPIOBAIKMCH Ka3KW. 3HAHHS MPO CBIT Ta OTOYEHHS (DiKCyBauCs B
TEKCT1 (OIBKIOPHOT Ka3Kku y 00pa3ax Ka3KOBHX MEPCOHAXKIB, MOAISX Ta €JIeMEHTaX CIOXKETY, IKHi MaB
CTally TPUWICHHY MOJIeNIb PO3BUTKY 1 OyB 10oOy/10BaHUI HA MOAOJIAHHI IEBHUX MEPEIIKO/ TePOsIMU Ka3-
KU Ta JIOCSATHEHHI neBHOi MeTu. KitouoBy mo3uiito y ¢opMyBaHHI CIOXKETY Ka3KH 3aBXIU 3aiiMae 10-
pora, sika CIpUHMAa€eThCS SIK IEBHUI BIATHHOK IIHCHOCTI, MICII€ PO3TOPTAHHS JiH, @ TAKOXK K )KUTTEBHM
nusx repost. [Tonpu te, 110 yABICHHS PO IOPOTY SIK €JIeMEHT CTAaHOBJICHHS XapakTepy Ta 01 JIOIUHH,
¢ikcoBaHi y (OIBKIOPHOMY TEKCTI, CKJIJal0Th OCHOBY JIJIsl PO3TOPTaHHS Ka3KOBOTO CIOXKETY, BOHU HE
OyJ¥ MpeIMETOM JIHTBICTHYHUX PO3BIOK paHillle, [0 BU3HAYAE aKTyadbHICTh IaHOTO JTOCIIiIKCHHS.

YacoBa oprasizallis Ka3KOBOTO IUCKYpCy B3araji He € 00’ €KToM 300paykeHHs, a BiAirpae JIMIie poJib
(oHa, CBOEPITHOT «IIAXOBOI JJOLIKUY, € PO3TOPTAIOTHCS MO/I11, TOOTO BUCTYIIAE €IEeMEHTOM (popManbHOI
CTpyKTypH [6, c. 185]. He € BukiIto4eHHsAM 1 yacoBa OGOpPMIICHICTh 10pOru. JIOBIHii IIISAX YU KOPOT-
KHH — Ka3Ka HEe MPUALISIE bOMY BEJIMKOTO 3Ha4eHHs. [ 0J10BHE — SIK TUIBKHM Jifoua 0co0a 3HaXOAUTHCS B
JI0pO31, 3 HEIO TPAIISEThCS IOCh HE3BUYAlHE, TOMY 110 Ka3KOBHMH LIUIAX HE NMPOCTa J0pora, a MarigyHa
pid, 110 BeJe repost 10 oro MeTH.
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